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satinato IT | Flangia di blocco con 5 fori ad asola, per 
adattarsi al montaggio su ogni tipologia di veicolo



CODE WEIGHT PACKAGING

84200 Single Pack

84201 0,9 kg Double Pack

84202 Triple Pack

TEST DE DURACIÓN DEL CILINDRO 
Resistencia de 52 000 ciclos de 
apertura/cierre de la cerradura

LONGEVITY TEST OF THE CYLINDER
Resistant to 52.000 open/close 
cycles.

TEST DI LONGEVITÀ DEL CILINDRO
Resistenza a 52.000 cicli di
apertura/chiusura della serratura.

IT

EN

ES

FR

DE

TEST DE LONGÉVITÉ DU CYLINDRE
Résistance à 52 000 cycles de 
verrouillage/déverrouillage.

LEBENSDAUERTEST DES ZYLINDERS 
Beständigkeit bis 52.000 Öffnungs-/
Schließzyklen des Schlosses
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| ESPOSITORE IN METALLO

| METAL DISPLAY

| EXPOSITOR DE METAL

| PRÉSENTOIR EN MÉTAL

| METALL-AUSTELLER



SATURN GO10 11

IT
Saturn Go è dotato di un sistema di apertura e chiusura con chiave. Il nuovo arrivato della 
gamma Saturn è stato progettato per assicurare un montaggio semplice e rapido, oltre che 
per garantire velocità di utilizzo.

EN
Saturn Go is equipped with a key-operated opening and closing system. The new arrival in 
the Saturn range was designed to ensure quick and easy installation as well as speed of use.

ES
Saturn Go es equipado con un sistema de apertura y cierre con llave. La nueva incorporación a la 
gama Saturn está diseñada para garantizar un montaje rápido y fácil, así como la rapidez de uso.

FR
Le Saturn Go est équipé d'un système d'ouverture et de fermeture à clé. La nouveauté dans 
la gamme Saturn est conçue pour assurer un montage rapide et facile, ainsi que la rapidité 
d'utilisation.

DE
Saturn Go ist mit einem schlüsselbetätigten Öffnungs- und Schließsystem ausgestattet. Der 
Neuzugang in der Saturn-Produktpalette wurde so konzipiert, dass eine schnelle und einfache 
Montage sowie eine schnelle Nutzung gewährleistet sind.

IT
É possibile lasciare la serratura disarmata (ove necessario), velocizzando così le operazioni 
di carico e scarico. Ideale per i liberi professionisti.

EN
It is possible to leave the lock deactivated (if necessary) speeding un loading and unloading 
operations. It is perfect for self-employed professionals.

ES
La cerradura se puede dejar desbloqueada (en caso necesario), facilitando de esta manera 
las operaciones de carga y descarga. Ideal para los profesionales autónomos.

FR
Il est possible de laisser la serrure déverrouillée (si nécessaire) pour accélérer ainsi les 
opérations de chargement et de déchargement. Idéal pour les auto-entrepreneurs.

DE
Das Schließsystem kann bei Bedarf deaktiviert werden, um die Auf - und Abladevorgänge zu 
beschleunigen. Ideal für Freiberufler.



SATURN GO SATURN GO

 

 

 

IT | Cilindro con due chiavi

EN | Cylinder with two keys

ES | Cilindro con dos llaves

FR | Cylindre avec deux clés

DE | Schließzylinder mit 2 Schlüssel

IT | Scocca Cromata

EN | Chrome-plated external shell

ES | Casquete cromado

FR | Boule chromée

DE | Verchromtes Gehäuse

IT | Flangia di blocco con 3 fori asolati, per adattarsi al 
montaggio su ogni tipo di veicolo

EN | Block flange with 3 oval holes to fit any type of vehicle

ES | Brida de bloque con 3 agujeros ranurados, para 
adaptarse al montaje en cada clase de vehículo

FR | Support de blocage avec 3 trous oublongs, pour mieux 
s’adapter à l’installation sur tout type de véhicules 

DE | Blockflansch mit 3 Langlöchern für die Montage an 
jedem Fahrzeugmodell

IT | Spessori in acciaio e in gomma per 
adattare il montaggio al tuo modello di veicolo

EN | Steel and rubber shims to fit mounting on 
your vehicle model

ES | Espesores de acero y goma para adaptar 
el montaje a tu modelo de vehículo

FR | Cales de niveau en acier et cales de 
niveau en mousse pour adapter le montage au 
modèle de votre fourgon

DE | Stahl- und Gummieinlagen für die 
Montage an Ihrem Fahrzeugmodell

IT | Defender Anti-drilling in Acciaio Inox 
Temperato e Nichelato

EN |Anti-drilling  cylinder defender in stainless 
stell tempered and nickel-plated

ES | Defender antitaladro de acero inoxidable 
templado y niquelado

FR | Defender anti-perçage en acier inoxydable 
trempé et nickelé

DE | Bohrgeschütztes Defender-System aus 
gehärtetem vernickeltem Edelstahl

IT | Forma arrotondata per ostacolare la 
manomissione del dispositivo

EN | Rounded shape to prevent tempering

ES | Forma redondeada para obstaculizar la 
manipulación del dispositivo

FR | Forme arrondie pour gêner la violation du 
dispositif

DE | Abgerundete form zum schutz vor 
manipulationen am gerät

 

 

 

 



SATURN GO SATURN GO

CODE WEIGHT PACKAGING

84000 Single Pack

84001 0,6 kg Double Pack

84002 Triple Pack
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COMING SOON 
AVAILABLE IN: IT, EN, FR, ES, DE, RU

| ESPOSITORE IN METALLO

| METAL DISPLAY

| EXPOSITOR DE METAL

| PRÉSENTOIR EN MÉTAL

| METALL-AUSTELLER
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IT | Scocca in acciaio AISI 316, con forma arrotondata per 
ostacolare la manomissione del dispositivo

EN | Shell made from steel AISI 316, with rounded shape to prevent 
tempering with the device

ES | Casquete de acero AISI 316, con forma redondeada para 
obstaculizar la manipulacón del dispositivo

FR | Boule en acier AISI 316, de forme arrondie pour gêner toute 
tentative de manipulation du dispositif

DE | Gehäuse aus Stahl AISI 316 mit abgerundeter Form gegen 
Manipulation durch Einbruchswerkzeuge

 

 

 

 



code SLAM code COMBO WEIGHT PACKAGING

Single Pack

1,6 kg Double Pack

Triple Pack
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| ESPOSITORE IN METALLO

| METAL DISPLAY

| EXPOSITOR DE METAL

| PRÉSENTOIR EN MÉTAL

| METALL-AUSTELLER



IT
Noval si attiva automaticamente alla chiusura del portellone. 
Ciò assicura una protezione del carico continua, ideale per flotte 
aziendali o corrieri.

ES
Noval se activa automáticamente con el cierre del portón. Esto 
asegura una protección continua de la carga: ideal para flotas de 
vehículos de empresa o mensajería. 

FR
Noval se verrouille automatiquement par claquement de porte. 
Ceci garantit une protection continue de la cargaison, idéale pour 
les flottes d’entreprise et les courriers.  

DE
Noval erreicht automatisch die Verriegelungsposition beim 
Schließen der Fahrzeugtür. Dieses System ist für Nutzer 
konzipiert, die einen kontinuierlichen Schutz des Laderaums 
benötigen, wie z. B. Firmenflotten oder Kuriere.

EN
Noval is automatically activated when the doors close. 
This ensures ongoing protection of the load, which is ideal for 
company fleets or couriers.
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IT  | Dima adesiva per fori

EN |  Drilling template

ES |  Plantilla de perforación

FR | Gabarit de perçage

DE | Bohrschablone
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CODE WEIGHT PACKAGING

84100 Single Pack

84101 1,2 kg Double Pack

84102 Triple Pack

TEST DI LONGEVITÀ DEL CILINDRO
Resistenza a 100.000 cicli di
apertura/chiusura della serratura.

IT

LONGEVITY TEST OF THE CYLINDER 
Resistant to 100.000 open/close 
cycles.

EN

TEST DE DURACIÓN DEL CILINDRO 
Resistencia de 100.000 ciclos de 
apertura/cierre de la cerradura.

ES

FR TEST DE LONGÉVITÉ DU CYLINDRE
Résistance à 100.000 cycles de 
verrouillage/déverrouillage.

DE LEBENSDAUERTEST DES ZYLINDERS 
Beständigkeit bis 100.000 Öffnungs-/
Schließzyklen des Schlosses.
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Sistema di funzionamento Manuale Manuale Slam
Combo Slam

Materiale scocca AISI 304 Zama AISI 316 AISI 304

Tipologia cilindro a lamelle a lamelle a lamelle a lamelle

Defender in acciaio temperato
(anti-drilling)

Test di resistenza del cilindro (ciclo di 
apertura/chiusura) 62.000 cicli 50.000 cicli 100.000 cicli 100.000 cicli

Sistema di sblocco interno di emergenza non
necessario

non
necessario

Struttura con forma arrotondata

Kit viteria

viti lunghe + 
rondelle + dati

viti corte + 
inserti filettati

standard

extra kit su 
richiesta

viti lunghe + 
rondelle + dati

viti corte + 
inserti filettati

viti lunghe + 
rondelle + dati

viti corte + 
inserti filettati

Resta solidale alle porte

Disponibile variante acciaio satinato con 
trattamento PVD nero (versione Black)

Mode of operation Manual Manual Slam
Combo Slam

External shell material AISI 304 Zama AISI 316 AISI 304

Type of cylinder lamellar lamellar lamellar lamellar

Anti-drilling cylinder defender in hardened 
steel

Resilience test for the cylinder (opening/
closing cycles) 62.000 cycles 50.000 cycles 100.000 cycles 100.000 cycles

Internal emergency opening system not
required

not
required

Rounded shape structure

Fixing kit

long screws + 
nushers + nuts

short screws + 
threaded inserts

standard

extra kit on 
request

long screws + 
nushers + nuts

short screws + 
threaded inserts

long screws + 
nushers + nuts

short screws + 
threaded inserts

Always attached to the door

Available in satin stainless steel with PVD 
treatment (Black)



Sistema de funcionamiento Manual Manual Slam
Combo Slam

Material del casquete AISI 304 Zama AISI 316 AISI 304

Clase de cilindro con láminas con láminas con láminas con láminas

Defender en acero templado (anti-drilling)

Test de resistencia del cilindro (ciclos de 
apertura/cierre) 62.000 ciclos 50.000 ciclos 100.000 ciclos 100.000 ciclos

Sistema de desbloqueo interior de 
emergencia

no
necesario

non
necesario

Estructura con forma redondeada

Kit de tornillos

tornillos largos 
+ arandelas + 

tuerca

tornillos cortos 
+ insertos 
roscados

 Estándar

Kit extra a 
petición

tornillos largos 
+ arandelas + 

tuerca

tornillos cortos 
+ insertos 
roscados

tornillos largos 
+ arandelas + 

tuerca

tornillos cortos 
+ insertos 
roscados

Se queda pegado a las puertas

Disponible en variante en acero satinado 
con tratamiento PVD negro ( versión Black)

Système de fonctionnement Manuel Manuel Slam
Combo Slam

Matière de la boule AISI 304 Zama AISI 316 AISI 304

Type de cylindre a paillettes a paillettes a paillettes a paillettes

Defender en acier trempé galvanisé (anti-
perçage)

Test de rèsistance du cylindre (cycles de 
verrouillage/déverrouillage) 62.000 cycles 50.000 cycles 100.000 cycles 100.000 cycles

Dispositif d'ouverture d'urgence non
requis

non
requis

Boule de forme arrondie

Kit visserie

vis longues 
+ rondelles + 

écrous

vis courtes + 
inserts filetés

standard

kit 
supplémentaire 
à la demande

vis longues 
+ rondelles + 

écrous

vis courtes + 
inserts filetés

vis longues 
+ rondelles + 

écrous

vis courtes + 
inserts filetés

Toujours solidaire avec la porte

Disponible en acier inox satiné avec 
traitement PVD (Black)



System Manuelle Manuelle Slam
Combo Slam

Material Gehäuse AISI 304 Zama AISI 316 AISI 304

Zylinder Lamellen-
Schließzylinder

Lamellen-
Schließzylinder

Lamellen-
Schließzylinder

Lamellen-
Schließzylinder

Bohrgeschütztes Defender-System aus 
verzinktem gehärtetem Stahl

Schließzylinder mit Schutz gegen Picking 62.000 zyklen 50.000 zyklen 100.000 zyklen 100.000 zyklen

Internes Notentriegelungssystem nicht
erfordelich

nicht
erfordelich

Abgerundete Form gegen Manipulation 
durch Einbruchswerkzeuge

Schraubensatz

langen Schrauben + 
Unterlegscheiben + 

Muttern

Kurzen Schrauben + 
Gewindenieten

standard

 zusätzlicher 
satz auf anfrage

langen Schrauben + 
Unterlegscheiben + 

Muttern

Kurzen Schrauben + 
Gewindenieten

langen Schrauben + 
Unterlegscheiben + 

Muttern

Kurzen Schrauben + 
Gewindenieten

Bleibt immer fest an der Fahrzeugtüt

Erhältlich Schwarz (gebürsteter Edelstahl 
mit schwarzer PVD-Beschichtung - Black)

NOTE
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